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Xcarta San Pablo Hua̠ntu ̠
Ca̠tzóknilh Efesios

Nac u̠má carta hua̠ntu ̠ San Pablo ca ̠tzóknilh
cristianos hua̠nti̠ xtali ̠pa̠huán Cristo y xtahuilá̠-
nalh nac xaca̠chiquí ̠n Efeso ca ̠li ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠y
xlacata pi̠ xliankalhi ̠ná macxtum catálalh o cata-
li ̠tamacxtúmi̠lh Cristo; porque xlá ca ̠li̠ma ̠lacapa ̠s-
tacni ̠y pi̠: “Caj xma ̠n cha̠tum huí Quimpu̠chi-
nacán, aktumá taca ̠nájlat hua̠ntu ̠ kalhi ̠yá̠hu, y caj
xma ̠n pu̠lactum lakapasá̠hu taakmunú̠n; chuná
cumu la ̠ Dios hua ̠nti̠ li ̠pa̠huaná ̠hu xli ̠ca̠na pi̠ caj
xma ̠n huá sacstu Quintla̠ticán, porque xma̠n huá
ca ̠ma̠peksi ̠ko ̠y la ̠ta túcuanán,xlá tlahuayxtascújut
nac quilatama̠tcán y ankalhi ̠ná ca̠ta̠lama la ̠tachá
tícuya̠ cristiano.”
Umá tamacxtúmit̠ hua ̠ntu̠ stalanca xli ̠tasíyut

nac xlatama̠tcán a ̠ma ̠ko̠lh cristianos hua̠nti ̠
tali ̠pa̠huán Cristo, San Pablo ca ̠li ̠ma̠xtuy cumu la̠
xmacni cha̠tum chixcú pero huá Cristo xakxa ̠ka
u ̠má macni (1.22-23). Uma ̠kó̠lh ca̠najlaní̠n
na ̠ ca ̠ta̠ma̠lacastuccán cumu la ̠ aktum lanca
ta̠lhma̠ná chíqui antanícu Cristo li ̠taxtuy cumu la̠
xapuxcu talayá̠hu hua ̠ntu ̠ li̠jaxko̠ni̠t u̠má chiqui
(2.20-22), y xli ̠pu̠lactutu hua̠ntu ̠ ca̠li ̠ma ̠lacastucá̠n
u ̠ma̠ko̠lh xca ̠najlaní̠n xli ̠ca ̠na pi̠ luu xatlá̠n,
porque ca ̠li̠ma ̠xtuccán cumu la ̠ cha̠tum li ̠lakátit̠
xtasquín Cristo hua ̠nti̠ ámaj tamakaxtoka (5.25-
32).
Xli̠hua ̠k hua ̠ntu ̠ ca̠li ̠ma̠lacastuccán xca̠najlaní̠n

lacatancs huamputún pi̠ Cristo huá Quimpu̠chi-
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nacán xli ̠hua ̠k hua ̠nti̠ li̠pa ̠huaná̠hu y quinca ̠li̠-
ma ̠xtuyá̠n xatasiculana̠lán xpu̠siculan, xlá cuen-
taj tlahuay y maktakalha xpu̠siculan; pero ni ̠ caj
xma ̠n ca ̠maktakalha hua ̠nti̠ tali ̠pa̠huán sinoque
luu ca ̠pa̠xqui ̠y.

1 Aquit Pablo hua ̠nti̠ Dios quilacsacni̠t
la ̠qui ̠ nacli̠taxtuy xapóstol Jesucristo, li ̠pa̠xúhu
cca ̠tzoknimá̠n eé quincarta xli ̠hua ̠k huixinín
hua ̠nti ̠ tapeksi̠niyá ̠tit Dios y li̠pa ̠huaná̠tit
Quimpu ̠chinacán Jesucristo nac xaca ̠chiquí̠n
Efeso. 2 Clacasquín pi ̠ Quintla̠ticán Dios xa ̠hua
Quimpu ̠chinacán Jesucristo caca̠lakalhamán y
caca ̠ma̠xquí ̠n hua̠ntu ̠ tla̠n latámat̠.

Cali ̠pa̠xcatcatzi̠níhuDios xtalakalhamaní̠n
3 Cane̠cxnicahuá calakachixcuhuí ̠hu Dios

hua ̠nti ̠ xtla̠t Quimpu̠chinacán Jesucristo,
porque caj la ̠ta li ̠pa̠huani̠táhu Jesús Dios
quinca ̠ucxilhlacachini̠tán nac akapú̠n y lhu ̠hua
hua ̠ntu ̠ quinca ̠li ̠siculana̠tlahuani ̠tán. 4Hasta la̠ta
Dios nia̠ xma ̠lacatzuqui̠y ca ̠quilhtamacú xlá aya
xquinca ̠lacsacni̠tán pi̠ naquinca̠lakma̠xtuyá̠n
Quimpu ̠chinacán Jesucristo, la ̠qui̠ xma ̠nhuá
natapeksi ̠niyá̠hu y aksti̠tum nalatama̠yá̠hu cumu
la ̠ xalacuán cristianos hua ̠nti̠ niaj tu ̠ kalhi ̠yá̠hu
quintala ̠kalhi ̠ncán.
Xlá chuná tláhualh caj xpa ̠lacata cumu

quinca ̠lakalhamaná̠n, 5 xlacasquín pi̠ aquinín
nali ̠taxtuyá̠hu xcamaná̠n caj cumu huá
nali ̠pa̠huaná ̠hu Jesucristo chuná cumu la ̠ xlá
xlaclhca̠huili ̠ni ̠t xtapa ̠xuhuá̠n. 6 Huá xpa̠lacata
aquinín ankalhi ̠ná li̠lakachixcuhui̠yá ̠hu Dios caj
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xpa̠lacata a ̠má lanca xtalakalhamaní̠n hua ̠ntu̠
xquinca ̠kalhi̠niyá ̠n acxni ̠ macámilh xkahuasa
hua ̠nti ̠ luu pa̠xqui ̠y la ̠qui ̠ naquinca̠lakma̠xtuyá ̠n.
7 Cumu snu̠n quinca ̠lakalhamaná̠n Dios
quinca ̠lacxacanín xli ̠hua ̠k quintala̠kalhi ̠ncán
caj xpa̠lacata xkalhni hua ̠ntu ̠ stajmakani̠t
xkahuasa acxni̠ quinca ̠pa̠lacaní̠n y chuná tla̠n
quinca ̠lakma̠xtún la ̠qui ̠ niaj naxoko̠nuná ̠hu.
8 Y stalanca quinca̠ma ̠catzi̠ni ̠má ̠n lácu
xtalakalhamaní̠n porque quinca̠ma ̠xquí̠n
li ̠skalala chu tla̠n talacapa ̠stacni 9 la ̠qui̠
tla̠n naakata̠ksá̠hu hua ̠ntu ̠ ni̠para cha̠tum
li ̠huana ̠ xakata̠ksni ̠t la ̠ta xlá xlaclhca̠huili̠ni ̠t
naquinca̠lakma̠xtuyá ̠n. 10 Y na ̠ catzi ̠yá̠hu
pi̠ nalakchá̠n quilhtamacú acxni ̠ hua ̠k
kantaxtuko̠ni ̠t nahuán hua ̠ntu ̠ xlá laclhca̠huili ̠ni̠t,
porque a ̠má quilhtamacú hua ̠k namacama̠xqui ̠y
Cristo hua ̠ntu ̠ anán xli ̠ca̠lanca akapú ̠n chu
nac ca ̠quilhtamacú la ̠qui̠ xma̠nhuá natzucuy
ca ̠ma̠peksí ̠y.

11 Hasta la ̠ta xamaká ̠n quilhtamacú Dios
aya xquinca ̠lacsacni̠taná aquinín judíos la ̠qui̠
caj cumu nata ̠talacastucá ̠hu Cristo chuná
tla̠n namakamaklhti ̠naná ̠hu hua ̠ntu̠ xlá
chuná li ̠laclhca̠huili̠ni ̠t pi̠ naquinca ̠ta̠i ̠yá ̠n,
porque xlá tlahuay hua ̠ntu ̠ chuná lakati̠y.
12 Huá xpa ̠lacata, aquinín judíos hua ̠nti̠ pu̠lh
li ̠pa̠huani ̠táhu Cristo, luu quinca̠mini̠niyá̠n
ankalhi ̠ná nalakachixcuhui ̠yá ̠hu Dios caj
xpa̠lacata xtalakalhamaní̠n. 13 Pero na ̠chuná
huixinín hua ̠nti ̠ ni ̠ judíos acxni ̠ huacu kaxpáttit
u ̠má tachuhuí̠n hua ̠ntu ̠ xtalulóktat Dios y hua ̠ntu̠
huixinín ca ̠ma ̠xqui̠yá ̠n laktáxtut y li̠pa ̠huántit
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Cristo, pus Dios ca ̠ta̠ma ̠lacastucni xkahuasa y
ca ̠ma̠xquí ̠n Espíritu Santo hua ̠nti̠ xma̠lacnu̠ni ̠t
naquinca̠ma ̠xqui ̠yá̠n, y chuná ca ̠li ̠sellartlahuán
cumu la ̠ tu ̠ ma ̠peksi̠y Dios. 14 Huá a ̠má Espíritu
Santo tu ̠ quinca̠ma̠xqui ̠ni ̠taná Dios tancs
quinca ̠li̠ma ̠catzi̠ni ̠yá ̠n pi̠ ni̠ akatiyuj nalayá̠hu
porque juerza naquinca̠ma̠xqui ̠yá ̠n Dios xli ̠hua ̠k
hua ̠ntu ̠ quinca ̠ma̠lacnu̠nini ̠tán; pero pu̠lh
natica ̠lakma̠xtuko̠y hua̠nti̠ aya ca̠lacsacni̠t, la ̠qui̠
chuná tla̠n lacxtum nali̠lakachixcuhui̠yá̠hu Dios
xpa̠lacata hua̠ntu ̠ kalhi ̠y lanca xtalakalhamaní̠n
cane ̠cxnicahuá quilhtamacú.

Pablo kalhtahuakaniy Dios la̠qui ̠ caca̠má ̠xqui̠lh
li ̠skalala xta̠ca̠najlaní̠n xalac Efeso

15 Cumu aquit ccatzi̠y pi̠ huixinín li̠pa ̠huaná̠tit
Quimpu ̠chinacán Jesús y ca ̠lakalhamaná̠tit xli ̠-
hua ̠k minata̠lancán hua̠nti̠ na ̠ tatapeksi ̠niy Dios
cumu la ̠ huixinín, 16 aquit ankalhi ̠ná ckalhtahua-
kaniy y cpa ̠xcatcatzi̠niy cajmimpa̠lacata. 17Acxni̠
chuná cca ̠li ̠kalhtahuakayá̠n nac xlacatí ̠n Dios
hua ̠nti ̠ xtla̠t Quimpu ̠chinacán Jesucristo, aquit cli̠-
ma ̠akatzanke̠y a̠má tali ̠pa̠hu Quintla̠ticán hua̠nti ̠
huilachá nac akapú̠n pi̠ caca ̠ma̠xquí ̠n li̠skalala
la ̠qui ̠ tla̠nnaakata̠ksá ̠tit xtalacapa̠stacni y li ̠huana̠
nalakapasá̠tit tícu xlá. 18 Aquit cuaniy Dios
pi̠ caca ̠ma̠xquí ̠n taxkáket nac mintalacapa ̠stac-
nicán la ̠qui ̠ nacatzi̠yá ̠tit túcu naca ̠ma̠xqui ̠caná̠tit
hua ̠ntu ̠ ca ̠li ̠lacsaccani̠tátit; xli ̠ca ̠na pi̠ luu li ̠lakátit̠
y li̠pa ̠xúhu hua ̠ntu ̠ Dios naca̠ma̠xqui ̠y hua ̠ntu̠
naca ̠ta̠i̠y xli ̠hua ̠k hua ̠nti̠ xlá tatapeksi ̠niy. 19 Xli̠-
ca ̠na pi̠ ni ̠ kalhi ̠y xquilhtzúcut xa ̠hua xliakasputni
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a ̠má lanca xli ̠tlihueke Dios, huatiyá a ̠má xli̠tli-
hueke hua ̠ntu ̠ scujma nac quilatama̠tcán aquinín
hua ̠nti ̠ li̠pa ̠huaná̠hu. Huatiyá u̠má lanca xli̠tli-
huekehua ̠ntu ̠ tima ̠siyulhánac xlatámat̠ Jesucristo
20 acxni̠ tima̠lacastacuánil̠h nac ca ̠li ̠ní ̠n y huíli ̠lh
nac xpa̠xtú ̠n nac akapú ̠n, 21 xa ̠huachí macama̠x-
qui ̠ko ̠lh li ̠ma̠peksí ̠n la ̠qui̠ huá naca̠ma̠peksi ̠y la̠ta
túcuya̠ li ̠tlihueke o li ̠ma̠peksí ̠n hua ̠ntu ̠ taanán nac
akapú̠n o hua ̠ntu ̠ a ̠cu nalacatzucuy. 22 La ̠ta túcu
anán hua ̠k huá macamá ̠xqui ̠lh la̠qui ̠ naca ̠ma̠-
peksi ̠y, y na ̠ huá chuná lacásquilh pi̠ naca̠pux-
culé ̠n xli ̠hua ̠k ca ̠najlaní̠n hua ̠nti̠ xlá ca ̠lacsacni̠t
naca ̠lakma̠xtuy hua ̠nti̠ natali ̠pa̠huán. 23 Porque
xli ̠hua ̠k hua ̠nti ̠ tali̠pa̠huán Cristo tali ̠taxtuy cumu
la ̠ xmacni cha̠tumá cristiano y Cristo huá li ̠taxtuy
xakxa ̠kacán hua ̠nti̠ naca̠ma̠xqui ̠y xlatámat̠ chu
xli ̠tlihueke, porque caj xpa ̠lacata pi̠ kalhi ̠y li ̠t-
lihueke chu latámat̠ huá li̠anán xli ̠hua ̠k hua ̠ntu̠
anán.

2
Cajxpa ̠lacatacumuDiosquinca̠lakalhamani̠tán

ma ̠squi chú aya kalhi̠yá̠hu laktáxtut
1 Xapu̠lh huixinín cumu la ̠ xaní ̠n xlapá̠tit

nac xlacatí̠n Dios caj xpa̠lacata a ̠má li ̠xcájnit
tala ̠kalhí ̠n hua ̠ntu ̠ xli̠lapá ̠tit, 2 porque hua ̠k huá
xmaktlahuapá ̠tit hua ̠ntu ̠ tatlahuay cristianos
hua ̠nti ̠ uú tatapeksi ̠y nac ca ̠quilhtamacú,
y huá xkalhakaxpatá̠tit a ̠má li ̠xcájnit
xtalacapa̠stacni akskahuiní a ̠má ni ̠tlá̠n espíritu
hua ̠nti ̠ ma̠peksi ̠nán nac ca̠u ̠ní ̠n y caj tze ̠k
ca ̠ma̠lacpuhua ̠ni ̠ma cristianos pi̠ caj chunatá
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catakalhakaxmatmákalh Dios. 3 Pero minchá
quilhtamacú acxni ̠ xli ̠hua̠k aquinín na ̠chuná
xlama̠náhu caj xma̠n huá xma ̠kantaxti̠-
ma ̠náhu hua ̠ntu̠ xquinca̠ma ̠lacpuhua̠ni ̠yá̠n
xali ̠xcájnit quintalacapa ̠stacnicán xa ̠hua
hua ̠ntu ̠ xli ̠makapa̠xuhuayá ̠hu quimacnicán,
xli ̠hua ̠k u̠má hua ̠ntu ̠ chuná xtlahuama ̠náhu
xquinca ̠mini̠niyá̠n pi̠ naquinca ̠ma̠pa̠ti ̠ni ̠caná̠n
chuná cumu la ̠ xa ̠makapitzí̠n. 4 Pero caj la̠ta
Dios tla̠n catzi ̠y ni ̠ quinca̠ma ̠pa̠ti ̠ní ̠n huata
caj li ̠huaca quinca̠lakalhamán, 5 y ma̠squi
cumu la ̠ xaní ̠n xaclama̠náhu nac xlacatí̠n caj
xpa̠lacata quintala ̠kalhí ̠ncán milh quilhtamacú
acxni ̠ quinca̠ma ̠lacastacuánil̠h nac ca ̠li ̠ní̠n
y quinca̠ma ̠xquí̠n xasa ̠sti quilatama̠tcán
xta̠chuná cumu la ̠ tikálhi ̠lh xasa̠sti latámat̠
Cristo acxni̠ tilacastacuánalh nac ca ̠li ̠ní ̠n.
Nata ̠lán, ne̠cxni capa̠tzanká ̠tit pi̠ caj xpa̠lacata
cumu Dios quinca̠lakalhamani̠tán ma̠squi
chú aya kalhi̠yá ̠hu laktáxtut. 6 Cumu aquinín
ta̠talacastucni ̠táhu Cristo huamputún pi̠ acxni̠
Dios ma̠lacastacuánil̠h nac ca ̠li ̠ní̠n lacxtum
quinca ̠ta̠ma̠lacastacuaní̠n y na ̠ lacxtum
quinca ̠ta̠huilí̠n nac akapú̠n. 7 Huá chuná
li ̠tláhualh la ̠qui ̠ cane ̠cxnicahuá quilhtamacú
nacatzi ̠cán pi̠ xlá kayaj quinca ̠lakcatzán
y ni̠ quinca̠ma ̠pa̠ti ̠ní ̠n aquinín hua ̠nti̠ aya
li ̠pa̠huaná ̠hu Cristo Jesús. 8 Caj xpa̠lacata
xtalakalhamaní̠n Dios huixinín kalhi ̠yá̠tit
laktáxtut cumu ca ̠najlayá̠tit hua ̠ntu ̠ ma ̠lacnu̠y,
ni ̠ huá li ̠kalhi ̠yá̠tit laktáxtut cumu para huixinín
luu ma ̠n lacputzátit lácu nalaktaxtuyá ̠tit, sinoque
huá Dios ca̠ma ̠xqui ̠ni̠tán. 9 Ni ̠para cha̠tum
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tícu nalacpuhuana̠chá para huá li ̠lakalhámalh
Dios cumu luu tla̠n cristiano, xli ̠ca ̠na pi̠ ni ̠ huá
ca ̠li ̠lakalhamancántit cumu para tlahuátit hua ̠ntu̠
tla̠n tascújut. 10 Porque xma ̠nhuá Dios catzi ̠y tu̠
quinca ̠tlahuani̠tán la ̠ta lácu tzúculh scuja nac
quilatama̠tcán acxni ̠ li̠pa ̠huáhu Cristo, la ̠qui ̠ huá
nali ̠scujá̠hu hua ̠ntu ̠ tla̠n y aksti̠tum tascújut,
chuná cumu la̠ xlá xlaclhca ̠huili̠ni ̠t xamaká̠n
quilhtamacú.

Ma̠squi hua̠nti̠ ni̠ judíos tatapeksi ̠niy Dios
11Huixinín hua ̠nti ̠ ni̠ judíos ne̠cxni tipa̠tzanka̠-

yá ̠tit lácu xapu ̠lh huixinín xalaktzanká̠n xlapá̠tit
y lácu tama̠ko̠lh judíos ni ̠tu ̠ xca ̠ucxilhputuná̠n
porque huixinín ni̠tu ̠ circuncidarlani̠tátit cumu la̠
xlacán tatlahuay nac xmacnicán la ̠qui ̠ nacatzi̠cán
pi̠ huatuní ̠n tali ̠pa̠huán Dios. 12 Calacapa̠stáctit
lácu minchá quilhtamacú huixinín ni̠ xkalhkalhi̠-
pá̠tit namín cha ̠tummima̠akapu ̠taxti̠nacán Cristo
cumu la ̠ xtakalhkalhi̠má̠nalh judíos, porque ni̠
antá xmaktapeksi̠yá̠tit a ̠ma̠ko̠lh cristianos xalac
Israel hua ̠nti̠ Dios xca ̠lacsacni̠t la̠qui ̠ xcamaná̠n
natahuán, na ̠ ni̠para tzinú xcatzi ̠yá̠tit hua ̠ntu̠
Dios maká̠n xca̠ta̠tlahuani ̠t xtalaca̠xlán, xa ̠hua
hua ̠ntu ̠ xca̠ma ̠lacnu̠nini ̠t naca̠ma ̠xqui̠y xli ̠hua ̠k
xcamaná̠n. Xli̠hua ̠k huixinín akpuntum xlapá̠tit
ni ̠ti ̠ xli ̠pa̠huán Dios y ni̠tu ̠ xlacpuhuaná̠tit para
túcu naca̠ma ̠xqui ̠yá̠n. 13Pero la ̠nchú aya lacxtum
ta̠lani ̠tátit Cristo caj xpa̠lacata xkalhni hua ̠ntu̠
xlá stajmákalh nac cruz, ma̠squi xapu̠lh huixinín
ni ̠lay xma ̠lacatzuhui̠yá̠tit la ̠nchú luu ma̠n ca ̠ma̠-
lacatzuhui̠ni ̠tán. 14 Xli̠ca ̠na pi ̠ huá Cristo huili̠ni ̠t
tapa̠xuhuá ̠n nac xlaksti ̠pa̠ncán hua ̠nti̠ judíos chu
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hua ̠nti ̠ ni ̠ judíos la ̠qui ̠ lacxtum naquinca̠ma ̠laca-
tzuhui ̠yá̠n Dios. Xlá quinca ̠ma̠lakxtumí ̠n aquinín
hua ̠nti ̠ judíos chu huixinín hua ̠nti̠ ni ̠ judíos la ̠qui̠
pu̠lactumá nali̠taxtuyá ̠hu porque acxni̠ ma̠ta-
pá̠nu ̠lh a ̠ma̠ko̠lh xli ̠ma̠peksi ̠ncán judíos hua ̠ntu̠
xquinca ̠ma̠pajpitziyá̠n chuná li̠lactláhualh a ̠má
tasi ̠tzi hua ̠ntu ̠ ni ̠lay xla̠li ̠ma̠lacatzuhui̠yá ̠hu y ni̠
xla̠ucxilhputuná ̠hu. 15Xli̠ca ̠na pi̠ Cristo lactlahua-
ko̠lh a ̠má li ̠ma̠peksí ̠n la ̠ta lácu xquinca ̠ma̠pajpi-
tziyá ̠n, hua ̠ntu ̠ xquinca ̠huanicaná̠n pi̠ xafuerza
nama̠kantaxti ̠yá̠hu, y xli ̠hua ̠k aquinín hua̠nti̠ caj
xpa̠lacata a ̠má li ̠ma̠peksí ̠n ni ̠ xla̠liucxilhputu-
ná ̠hu pu̠lactumá quinca̠li ̠ma ̠xtún hua ̠nti̠ nali̠pa̠-
huaná ̠hu, y ma̠lakspútulh tasi ̠tzi. 16 Caj xpa̠la-
cata cumu Cristo ni̠lh nac cruz, chuná li̠ma ̠lak-
spútulh a ̠má tasi̠tzi hua ̠ntu ̠ xapu ̠lh xtala̠kalhi ̠niy
judíos chu hua ̠nti ̠ ni ̠ judíos, huata ca ̠ma̠lacatzú-
hui ̠lh nac xlacatí ̠n Dios la ̠qui̠ luu caj xma ̠n pu̠lac-
tumá nahuaná ̠hu.

17 Acxni̠ Cristo milh nac ca̠quilhtamacú xlá
liakchuhuí̠nalh aktum xasa̠sti xtama ̠catzi ̠ní̠n
hua ̠ntu ̠ ma̠lakspútulh tasi ̠tzi la ̠qui̠ tla̠n
nala ̠li ̠pa̠huaná̠hu y la ̠qui ̠ xli ̠hua ̠k quinacujcán
nali ̠pa̠huaná ̠hu Dios, chuná la ̠ huixinín hua̠nti ̠
ni ̠ judíos mákat xlapá̠tit, chuná la ̠ aquinín hua̠nti ̠
judíos y cuaná ̠hu pi̠ lacatzú lama̠níhu porque
li ̠pa̠huaná ̠hu. 18 Pus caj xpa̠lacata Cristo la̠
aquinín hua̠nti̠ judíos chu huixinín hua̠nti ̠
ni ̠ judíos niaj ti ̠ akatiyuj nali ̠layá̠hu acxtum
ma ̠lacatzuhui̠yá̠hu Quintla̠ticán Dios porque
caj xma ̠n cha̠tum huí xespíritu hua ̠nti̠ macxtum
li ̠huani̠táhu. 19 Huá xpa̠lacata cca ̠li̠huaniyá̠n pi̠
la ̠nchú huixinín hua ̠nti̠ ni ̠ judíos niaj li ̠taxtuyá̠tit
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cumu la ̠ ti ̠mákat xalaní ̠n, sinoque na ̠ huá acxtum
ca ̠ta̠tapeksi ̠yá̠tit a ̠ma̠ko̠lh pu̠tum cristianos
hua ̠nti ̠ Dios ca ̠lacsacni̠t la ̠qui ̠ xcamaná̠n
natali ̠taxtuy, pus na̠ ca ̠lakcha̠ná ̠n hua ̠ntu̠
xlacán naca ̠ma̠xqui ̠cán. 20 Xli̠hua ̠k huixinín
hua ̠nti ̠ li̠pa ̠huaná̠tit Jesús xta̠chuná li ̠taxtuyá̠tit
cumu la ̠ xapá̠tzaps aktum lanca chiqui hua ̠ntu̠
titama̠lacatzuqui̠chá apóstoles xa ̠hua profetas, y
Jesucristo huá li ̠taxtuy cumu la ̠ a ̠má lanca chíhuix
hua ̠ntu ̠ puxcúhui nac xcha̠stú ̠n a ̠má xapá̠tzaps
chiqui. 21Cumuacxtum ta̠talacastucni ̠t Cristo chú
a ̠má pá̠tzaps la̠li ̠huán natzucuy ca ̠xlako̠y hasta
acxni ̠ nali ̠taxtuy aktum la ̠n pu̠siculan antanícu
nalakachixcuhui ̠cán Dios. 22 Pus na ̠chuná chú
huixinín li ̠taxtuyá̠tit hua ̠nti̠ li ̠pa̠huaná ̠tit Cristo,
cumu hua ̠k macxtum lani ̠tátit y li ̠pa̠huaná ̠tit, pus
li ̠taxtuyá̠tit cumu la ̠ xpu̠siculan Dios antanícu xlá
lakati̠y nalakachixcuhui̠yá ̠hu porque antá lama
xespíritu nacmilatama̠tcán.

3
Dios xli̠lacsacni ̠t Pablo naca ̠akchuhui̠naniy

hua̠nti ̠ ni̠ judíos
1 Caj huá xpa ̠lacata aquit Pablo cli̠tachi ̠ni̠t cta-

nu ̠ma nac pu̠la ̠chi̠n caj cumu cli ̠scujma Cristo
y cca ̠liakchuhui̠naniyá̠n xtachuhuí ̠n xli ̠hua̠k hui-
xinín hua ̠nti̠ ni ̠ judíos. 2 Porque clacpuhuán pi̠
xamaktumma̠x aya catzi ̠yá̠tit pi̠ huá Dios caj xta-
lakalhamaní̠n quili̠lacsacni̠t pi̠ nacma̠kantaxti ̠y
hua ̠ntu ̠xláquili̠ma ̠scujumapi̠nacca̠li ̠ma̠kalhchu-
hui ̠ni ̠yá̠n xtachuhuí ̠n. 3Dios ma ̠n quima̠catzí ̠ni ̠lh
hua ̠ntu ̠ ni̠ti ̠ a ̠ xcatzi ̠y la ̠ta lácu xlá laclhca̠huili̠ni ̠t
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naca ̠lakma̠xtuyá̠n, chuná cumu la ̠ cca̠huanimá̠n
tzinú nac eé carta. 4 Acxni̠ huixinín nali̠kalh-
tahuakayá̠tit tuncán naakata̠ksá̠tit y nacatzi ̠yá̠tit
pi̠ xli̠ca ̠na Dios quima̠lakapasni̠ni ̠t hua ̠ntu ̠ tze ̠k
xlaclhca̠huili ̠ni ̠t nama̠kantaxti ̠y Cristo mimpa̠la-
catacán. 5Huá u ̠má xtalacapa̠stacni hua̠ntu ̠ hasta
la ̠ta xamaká̠n quilhtamacú tze̠k xuili̠ni ̠t y ni ̠para
cha̠tum tícu xlakapasa, pero la ̠ ca ̠lacchú Dios
ca ̠ma̠catzi ̠ni ̠ni̠t hua ̠nti̠ xlá ca̠lacsacni̠t a ̠ma̠ko̠lh
apóstoles xa ̠hua profetas ca ̠li ̠ma̠catzí ̠ni̠lh xespí-
ritu. 6Amá hua ̠ntu̠ xlaclhca̠huili ̠ni̠t Dios y hua ̠ntu̠
tze̠k xuili̠ni̠t huá u ̠má: pi̠ caj xpa ̠lacata nali̠pa ̠hua-
ná ̠tit Jesús hua̠nti ̠ ma ̠sta̠y laktáxtut xli ̠hua ̠k hui-
xinín hua ̠nti̠ ni ̠ judíos na ̠ namaklhti ̠naná̠tit a ̠má
hua ̠ntu ̠Dios ca̠ma ̠lacnu̠nini ̠t naca̠ma̠xqui ̠y judíos.
Porque Dios na ̠ ca ̠li̠maca ̠ná̠n pi̠ acxtum naca̠ta̠-
ma ̠peksi̠yá ̠nynaca ̠ta̠maklhti ̠naná̠tit judíoshua̠nti ̠
maká̠n quilhtamacú xca ̠ma̠lacnu ̠nini̠t pi̠ naca ̠lak-
ma ̠xtuy caj xpa̠lacata Cristo Jesús.

7 Ma̠squi xli ̠ca ̠na pi̠ ni ̠para tzinú quimini̠niy,
Dios chuná quili̠lacsacni̠t pi̠ naclakata ̠yay eé ta-
scújut nacliakchuhui̠nán a ̠má laktáxtut hua ̠ntu̠
ma ̠sta̠y Jesús, y huá quima̠xqui̠y li ̠tlihueke xla-
cata tla̠n nacma ̠kantaxti̠y. 8 Porque xli ̠ca̠na pi̠
aquit a ̠tzinú ni ̠tu ̠cu quinkásat ni ̠xachunali̠túm
a ̠máhua ̠nti̠ tali ̠pa̠hu la ̠ta tícu xlá ca ̠lacsacni̠t. Pero
ma ̠squi chuná xlá quiucxilhlacachini̠t y tla̠n tla-
huani ̠t pi̠ aquit nacca ̠liakchuhui̠naniy a ̠ma̠ko̠lh
cristianoshua ̠nti̠ni ̠ judíosa ̠mátla̠n latámat̠ y lanca
tapa̠xuhuá ̠n hua ̠ntu ̠ Cristo nama̠xqui ̠y para nata-
li ̠pa̠huán. 9 Y quili̠ma ̠peksi̠ni ̠t pi̠ aquit li ̠huana̠
nacca ̠ma̠akata̠ksni ̠y xli ̠hua ̠k cristianos hua ̠ntu̠
hasta la̠ta xamaká ̠nquilhtamacú tze̠k xuili̠ni ̠t la̠ta
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la ̠cuquinca̠lakma̠xtuputuná ̠na ̠mátali ̠pa̠huQuin-
tla̠ticán Dios hua ̠nti ̠ ma̠lacatzuqui̠ni ̠t la ̠ta túcu
anán. 10 Xli̠hua ̠k u̠má chuná tlahuama la ̠qui̠
a ̠ma̠ko̠lh lactali ̠pa̠hu ángeles o espíritus hua̠nti ̠
tama ̠peksi̠nán nac akapú̠n nataucxilha lácu Dios
lacxtum quinca ̠tlahuani̠tán aquinín judíos chu
hua ̠nti ̠ni ̠ judíos caj xpa̠lacata cumu li ̠pa̠huani̠táhu
Jesús, y chuná xlacán tla̠n natali ̠lacahua̠nán nac
quilatama̠tcán pi̠ xli ̠ca ̠na lanca xlacatzúcut la̠ta
kalhi ̠y xtalacapa̠stacni Dios cane ̠cxnicahuá quilh-
tamacú. 11Hasta la ̠ta xamaká ̠n quilhtamacú Dios
chuná xlaclhca ̠huili̠ni ̠t pi̠ chuná judíos cumu la̠
hua ̠nti ̠ ni ̠ judíos acxtum naquinca̠lakma̠xtuyá ̠n,
y hasta huacu li ̠huana̠ ma̠kantáxti̠lh Jesucristo.
12 Y caj xpa̠lacata cumu li ̠pa̠huaná ̠hu Cristo tla̠n
li ̠pa̠xúhu laktalacatzuhuí ̠yá̠huDiosyniaj pe̠cuani-
yá ̠hu porque catzi ̠yá̠hu pi̠ huá Cristo quinca̠pa̠la-
cata ̠yayá ̠n. 13Huá xpa̠lacata cca ̠li ̠huaniyá̠n pi̠ ni̠
clacasquín nali ̠taxlajuani̠yá ̠tit caj la ̠ta túcua aquit
cli ̠pa̠ti ̠ma caj milacatacán, huata chuná tla̠n li̠tu ̠x-
ca ̠ni ̠yá̠tit porque stalanca cca ̠ma̠siyunimá ̠n la̠ta
cca ̠lakalhamaná̠n.

14 Huá xpa ̠lacata aquit cli ̠lakatatzokostay Dios
xtla̠t Quimpu ̠chinacán Jesucristo, 15hua̠nti̠ ca ̠ma̠-
lacatzuqui̠ni ̠t xli ̠hua ̠k hua ̠ntu ̠ anán nac akapú̠n
xa ̠hua nac ca ̠tuxá̠huat. 16Aquit ckalhtahuakaniy
y cli̠ma ̠akatzanke̠y pi̠ la̠ta mini̠niy lanca xta-
lakalhamaní̠n caca̠ma̠xquí ̠n xli ̠tlihueke Espíritu
Santo nac milatama̠tcán hua ̠nti̠ tla ̠n nali ̠tu ̠xca̠-
ni ̠yá̠tit. 17 Na ̠ cli ̠ma̠akatzanke̠y Dios xlacata pi̠
Cristo catáhui y huá cama̠peksí ̠nalh nac mina-
cujcán la ̠qui̠ ankalhi ̠náaksti̠tumnali̠pa̠huaná ̠tit, y
na ̠chunatiyá nala ̠pa̠xqui ̠yá̠tit cumu la ̠ xlá ca ̠pa̠x-
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qui ̠yá̠n, 18 la ̠qui̠ huixinín chu na ̠ xli̠hua ̠k a̠maka-
pitzí̠n hua ̠nti ̠ aya tali̠pa ̠huán Cristo naakata̠ksá̠tit
la ̠ta xlá xli ̠lanca, xli ̠ta̠lhmá̠nyxli ̠pi̠lanca la ̠ta quin-
ca ̠kalhi ̠niyá̠n tapa̠xqui ̠t Cristo hua ̠ntu ̠ quinca̠ma-
caminini ̠tán. 19 Cli̠ma̠akatzanke̠y Dios pi̠ li ̠huana̠
caca ̠ma̠lakapasní̠n u ̠má xtapá̠xqui ̠t hua ̠ntu̠ ni ̠lay
li ̠huana ̠ catzi̠yá ̠hu lácu luu xli̠lanca la ̠qui ̠ acxni̠
aya li̠huana ̠ lakapasá ̠tit nahuánna̠chuná nakalhi̠-
yá ̠tit talacapa ̠stacni chuná cumu la ̠ Dios kalhi ̠y
xatlá̠n xtalacapa̠stacni.

20 Ca̠na cpa ̠xcatcatzi̠niy tali̠pa ̠hu quiDioscán
hua ̠nti ̠ kalhi ̠y lanca li̠tlihueke xlacata ca ̠tlahuay
hua ̠ntu ̠ aquinín ni ̠ catzi ̠yá̠hu squiniyá ̠hu y ni ̠para
tzinú catzi ̠yá̠hu para tla̠n ca ̠tlahuay, pero xlá
chuná quinca̠makta̠yayá̠n xli ̠tlihueke. 21 Li̠huán
talamá̠nalh nahuán cristianos uú nac ca ̠quilhta-
macúyhasta cane ̠cxnicahuácali ̠lakachixcuhuí̠hu
Dios caj xpa̠lacata hua̠ntu ̠ tlahuani ̠t nac xlatámat̠
Jesucristo, chunacquilatama̠tcánxli ̠hua ̠kaquinín
hua ̠nti ̠ aya li ̠pa̠huaná ̠hu. Chuná calalh, amén.

4
Espíritu Santomacxtum quinca ̠tlahuayá̠n

1Pus cumuaquit cli̠tanu ̠macpu̠la ̠chí̠n caj xpa̠la-
cata cumu cli ̠ta̠yay pi̠ cli ̠pa̠huánQuimpu̠chinacán
Jesús, cca̠li ̠ma ̠akatzanke̠yá̠n pi̠ hua ̠ntu ̠ aksti̠tum
calatapá ̠tit cumu la ̠ xli ̠latama̠tcán hua ̠nti̠ luuma̠n
ca ̠lacsacni̠t Dios y ca ̠tasanini̠t. 2 Acxtum cala̠la-
kalhamántit, ni ̠ti̠ calacata̠quí̠tit huata tla̠n caca̠-
catzi ̠nítit minta̠cristianoscán, acxtum cala̠makta̠-
yali̠pítit para xli̠ca ̠na la ̠pa̠xqui ̠yá̠tit. 3 Pus anka-
lhi̠ná cali̠lakaputzátit xlacata chunatiyámacxtum
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nalayá̠tit cumu la ̠ ca ̠ma̠macxtumi ̠ni̠tán Espíritu
Santo la ̠qui ̠ chuná li ̠pa̠xúhu nali ̠latapa̠yá̠tit. 4 Xli̠-
hua ̠k aquinín hua ̠nti̠ li ̠pa̠huaná ̠hu Cristo li̠tax-
tuyá̠hu cumu la ̠ cha̠tumá cristiano porque cha̠-
tumáEspíritu Santohua ̠nti̠quinca ̠makta̠yamá ̠n, y
acxni ̠ Dios quinca̠tasanín huatiyá pu̠lactum tapa̠-
xuhuá ̠n hua ̠ntu ̠ quinca̠ma ̠lacnu̠nini ̠tán acxtum
naucxilhlacacha ̠ná̠hu. 5Porque caj xma̠n cha̠tum
huí Quimpu̠chinacán, aktumá taca ̠nájlat hua ̠ntu̠
kalhi ̠yá̠hu y caj xma ̠n pu̠lactum lakapasá̠hu taak-
munú ̠n. 6 Chuná cumu la ̠ Dios hua ̠nti̠ li̠pa ̠hua-
ná ̠hu caj xma̠n cha̠tum hua̠nti̠ xli ̠ca ̠na Quintla̠-
ticán, caj xma ̠nhuá sacstu ca ̠ma ̠peksi̠ko̠y la ̠ta túcu
anán, tlahuay xtascújutnac quilatama̠tcán y anka-
lhi̠ná ca ̠ta̠lamama̠squi la ̠ta tícu cristianos.

Dios cha ̠tunu quinca̠ma ̠xqui̠yá ̠n quintascu-
jutcán

7 Pero la ̠ta cha ̠tunu aquinín kalhi ̠yá ̠hu a ̠má li ̠s-
kalala o tascújut hua ̠ntu̠ Cristo lacasquín nama̠-
kantaxti ̠yá̠hu. 8Huá xpa ̠lacata nac li ̠kalhtahuaka
chiné tatzokni̠t:
Acxni̠ xlá talacá ̠cxtulh nac akapú̠n cá ̠le̠lh xli ̠hua ̠k

hua̠nti ̠ xca ̠makatlajani̠t y cumu la ̠ tachí̠n
xtalamá̠nalh,

na ̠ ca̠má ̠xqui ̠lh xtascujutcán cristianos.
9 Xamaktum hui ̠ntí nalacpuhuán: “¿Túcu

cahuá huaniputún acxni̠ huan pi̠ talacá ̠cxtulh
nac akapú̠n?” Tamá huaniputún talacá ̠cxtulh
nac akapú̠n porque pu̠lh ta̠ctáchi nac eé
ca ̠quilhtamacú antanícu huí hua ̠ntu̠ li ̠xcájnit.
10 Y tamá hua ̠nti̠ ta̠ctáchi nac ca̠quilhtamacú
pi̠huali ̠túm talaca ̠cxtupá nac akapú ̠n la ̠qui̠
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cani ̠huá nama̠siyuy xli̠tlihueke nac ca ̠tiyatni
xa ̠hua nac akapú̠n. 11 Pi ̠ huatiyá u ̠má Cristo
ca ̠má̠xqui ̠lh xtascujutcán la ̠ta cha̠tunu cha̠tunu
cristianos. Makapitzí̠n ca̠li ̠má ̠xtulh xapóstoles
hua ̠nti ̠ ca ̠ma̠cuentájli̠lh xtachuhuí ̠n la ̠qui ̠ tancs
natali ̠chuhui̠nán, makapitzí̠n ca ̠li ̠má̠xtulh
profetas hua ̠nti̠ natali ̠chuhui ̠nán hua ̠ntu ̠ ámaj
tlahuay Dios, makapitzí̠n ca̠li ̠ma ̠péksi̠lh pi̠
cataliakchuhuí̠nalh xtachuhuí ̠n la ̠qui ̠ natalak-
ma ̠xtuy xli ̠stacnicán cristianos, y makapitzí̠n
na ̠ ca ̠li ̠má̠xtulh pastores hua ̠nti̠ natapuxculé̠n
cristianos, xa ̠hua ma̠kalhtahuake̠naní̠n hua̠nti ̠
naca ̠li̠ma ̠kalhchuhui̠ni̠y xtachuhuí ̠n Dios.
12 Chuná ca ̠laca̠xuílil̠h hua ̠nti̠ xlá xca ̠lacsacni̠t
la ̠qui ̠ aksti ̠tum natala̠li ̠scuja y natala̠makta̠yay
nac xtaca ̠najlatcán y la ̠qui ̠ li ̠huaca natatalhu̠hui ̠y
hua ̠nti ̠ tali ̠pa̠huán Cristo, 13 hasta caní macxtum
nali ̠layá̠hu quintaca ̠najlatcán la ̠ta li ̠huana̠
nalakapasá̠hu Jesús hua ̠nti̠ Xkahuasa Dios.
Acxni̠ chuná lama̠náhu nahuán la ̠ta lácu
quinca ̠mini̠niyá̠n nalatama̠yá ̠hu, stalanca
natasiyuy pi̠ akata̠ksni̠táhu nahuán lácu luu
quili ̠latama̠tcán aquinín hua ̠nti̠ li̠pa ̠huaná̠hu
Cristo.

14 Acxni̠ chuná naquinca ̠qui̠taxtuniyá̠n
niaj xta̠chuná catili̠taxtúhu cumu la ̠ lactzu̠
camán hua ̠nti̠ para u ̠cu tunu hua ̠ntu̠
talacapa ̠stacni̠t natatlahuay, caj li ̠puntzú
aya tunu hua ̠ntu ̠ tatlahuaputumparay, y
lacapala ca ̠liakskahuimi ̠cán a ̠túnuj xasa ̠sti
tastacya̠hu hua̠ntu ̠ taliakchuhui̠nampu̠lay
tama ̠ko̠lh lacchixcuhuí̠n hua ̠nti̠ na̠ xaaktzanká̠n
talamá̠nalh. 15 Mejor hua ̠ntu̠ aksti̠tum
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cakalhchuhui ̠náhu y hua ̠ntu̠ tla̠n cala ̠pa̠xquí ̠hu,
li ̠huana ̠ calakapasui hua ̠ntu ̠ xtalacapa̠stacni
Cristo, porque huá tamá xakxa̠ka y aquinín
li ̠taxtuyá̠hu xmacni. 16 Y cumu huá Cristo
quinca ̠puxcule̠má ̠n, aquinín hua ̠nti̠ li ̠taxtuyá̠hu
xmacni xli ̠ca̠na pi̠ huá quinca ̠ma̠peksi ̠yá̠n y
catzi ̠y xanícu naquinca̠ma ̠scujuyá ̠n antanícu
a ̠tzinú li ̠macuaná̠hu la ̠ta quili̠lhu ̠huacán
hua ̠nti ̠ li ̠laknu̠yá ̠hu xmacni. Y para cha̠tunu
cha̠tunu aquinín tancs ma̠kantaxti ̠yá̠hu
hua ̠ntu ̠ xlá quinca̠li ̠ma̠peksi ̠yá̠n, xa ̠makapitzí̠n
acxtum natali̠tu ̠xca ̠ni ̠y y natali ̠talhu̠hui̠y nac
xtaca ̠najlatcánporque xli ̠ca ̠na takalhi ̠y tapa ̠xqui̠t.

Lácu luu xli̠latama ̠tcán hua̠nti̠ tali̠pa ̠huánCristo
17 Aquit cca̠li ̠ma ̠kalhchuhui̠ni̠yá ̠n nac xtacu-

huiní Quimpu ̠chinacán u ̠má tachuhuí̠n y clacas-
quín pi̠ cama̠kantaxtí ̠tit: niaj chuná huixinín cala-
tapá̠tit cumu la ̠ a ̠ma̠ko̠lh cristianos hua ̠nti̠ ní tali̠-
pa̠huán Dios, xlacán caj xma ̠n chuná tama ̠kan-
taxti̠má̠nalh hua ̠ntu ̠ ca ̠huaniy sacstucán xtala-
capa̠stacnicán, 18 lá̠mpara xalakaca̠pucsua taka-
lhi̠y xtalacapa̠stacnicán. Xlacán ni ̠ tali̠pa ̠xu-
huamá̠nalh a̠má sa̠sti latámat̠ hua ̠ntu ̠ ma̠sta ̠y
Dios porque luu snu̠n lanca ca ̠lakayá ̠calh ni ̠tu̠
taakata̠ksa hua̠ntu ̠ tla̠n talacapa ̠stacni porque luu
tama ̠palhi̠ni ̠t xnacujcán. 19 Tama̠ko̠lh cristianos
niaj tama̠xanán porque catu̠huá hua ̠ntu̠ li ̠xcájnit
tala ̠kalhí ̠n tatlahuamá̠nalh hua ̠ntu ̠ niaj para tz-
inú xli̠tlahuatcán. 20 Pero huixinín hua ̠nti̠ aya
li ̠pa̠huaná ̠tit Cristo ni̠tu ̠ ca ̠li ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠cani̠-
tátit xlacata caj xma ̠n chunatiyá li ̠xcájnit nali̠-
latapa̠yá ̠tit. 21 Clacpuhuán pi̠ aya lakapasá̠tit
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hua ̠ntu ̠ xtalulóktat Dios cumu para ca ̠na aka-
tá̠kstit hua̠ntu ̠ ca ̠li ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠cántit xtachu-
huí ̠n. 22 Xli̠hua ̠k a ̠má xamaká ̠n milatama̠tcán
hua ̠ntu ̠ xli̠lapá ̠tit xapu̠lh calakmakántit porque
lhu̠hua hua ̠ntu ̠ li ̠xcájnit xli ̠tlahuapá̠tit xali ̠xcáj-
nitmintalacapa̠stacnicánhua̠ntu ̠ xca̠akskahuimi̠-
ni ̠tán. 23 La ̠nchú aktumá cacatzí ̠tit calakpalí̠tit
mintalacapa̠stacnicán xa ̠hua milatama̠tcán, 24 y
huá cali̠lhaka̠nántit a̠má xasa ̠sti latámat̠ hua ̠ntu̠
Dios chuná ca ̠ma ̠xqui̠putuná ̠n, y cali ̠ma̠siyútit
la ̠ta aksti̠tum calatapá ̠tit. Hua ̠ntu ̠ tla ̠n tascújut
catlahuátit y xma̠nhuá cali̠kalhchuhui̠nántit y cat-
lahuátit hua ̠ntu ̠ xtalulóktat.

25Huá xpa̠lacata cca̠li ̠huaniyá̠n niaj cala̠akska-
huítit huata hua ̠ntu̠ xtalulóktat cahuanítit minta̠-
cristianoscán, porque xli ̠hua ̠k aquinín cha̠tumá
li ̠taxtuyá̠hu porque huá tapeksi̠niyá ̠hu Cristo.

26 Para xamaktum nasi̠tzi̠yá ̠tit pero ni̠ catla-
huátit tala ̠kalhí̠n, xa ̠huachí ni ̠ tantacú cali ̠látit
mintasi ̠tzicán. 27 Porque acxni̠ ni ̠lay pa̠tzan-
ka ̠yá̠tit mintasi ̠tzi caj ma̠xqui ̠pá̠tit quilhtamacú
naca ̠makatlajayá̠n akskahuiní.

28 Para tícu la ̠ xapu ̠lh xkalha̠nán pus chú niaj
cakalhá ̠nalh huata catzúculh scuja la ̠qui̠ chuná
namaktasiyuti ̠lhay hua ̠ntu ̠ nali̠scuja y nakalhi ̠y
hua ̠ntu ̠ naca̠li ̠makta̠yay xa ̠makapitzí̠n cristianos
hua ̠nti ̠ ni̠ takalhi ̠y hua ̠ntu ̠ tamaclacasquín.

29 Ni ̠ caj huatiyá pi̠ cakalhapalachuhui ̠nántit
acxni ̠ kalhchuhui̠nampá ̠tit sino cali̠kalhchuhui̠-
nántit hua ̠ntu ̠ lacuán tachuhuí ̠n xa ̠hua hua ̠ntu̠
li ̠macuán la ̠qui̠ hua ̠nti̠ naca ̠kalhakaxmatá̠n naca̠-
makta̠yalé ̠n nac xtaca ̠najlatcán. 30 Ni ̠ cali̠maka-
li ̠puhuántit caj xpa̠lacata mintala̠kalhi ̠ncán a ̠má
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Espíritu Santo hua ̠ntu ̠ Dios ca̠ma ̠xqui ̠ni̠tán la ̠qui̠
chuná naca ̠li̠lakapascaná̠tit pi ̠ caj xma̠nhuá Dios
tapeksi ̠niyá̠tit y naca ̠makta̠yale̠ná ̠n hasta acxni̠
nalakchá̠n a ̠má quilhtamacú acxni̠ naquinca̠ma̠-
katzi ̠niyá̠n quilaktaxtutcán hua ̠ntu ̠ quinca̠ma ̠lac-
nu ̠nini̠tán.

31 Xli̠hua ̠k hua ̠ntu ̠ ni ̠tlá̠n talacapa ̠stacni cata-
macxtútit nac milatama ̠tcán, cumu la ̠ tasi ̠tzi,
takahu, chuná cumu la ̠ taquiclhcátza, y lhu ̠hua
hua ̠ntu ̠ ni̠tlá ̠n la̠tlahuaniyá ̠tit, 32 huata acxtum
tla̠n cala ̠catzi ̠nítit; para túcu ni̠tlá ̠n xla̠tlahuani-
ni ̠tátit cala ̠ma̠tzanke̠nanítit chuná cumu la ̠ Dios
ca ̠ma̠tzanke̠nanín xlacata Cristo.

5
Acxtum quila̠li ̠pa̠xqui̠tcán chuná cumu la ̠ Cristo

quinca ̠pa̠xqui̠ni ̠tán
1 Cumu xli ̠ca ̠na Dios ca ̠lacsacni̠tán la̠qui ̠ luu

xcamaná̠n nali ̠taxtuyá̠tit pus huá cakalhi ̠putútit
xatlá̠n mintalacapa̠stacnicán chuná cumu la ̠ xlá
kalhi ̠y. 2 Acxtum cala̠pa̠xquí ̠tit chuná cumu la̠
Cristo quinca̠pa ̠xqui̠ni ̠tán y hasta tamacamá̠sta ̠lh
nac ca̠li ̠ní ̠n caj quimpa̠lacatacán cumu la ̠ aktum
xatamaakxtakajní ̠n li ̠lakachixcuhuí̠n hua ̠ntu ̠ luu
lakáti̠lh Dios.

3 Xli̠hua ̠k huixinín hua̠nti̠ tapeksi ̠niyá̠tit Dios
ni ̠para tzinú ca ̠mini̠niyá̠n natlahuayá̠tit hua ̠ntu̠
li ̠xcájnit tala ̠kalhí ̠n, cumu la ̠ naxakatli̠ya túnuj
pusca ̠t para huí mimpusca ̠t, o para la ̠ta túcu
nakalhi ̠putuna hua ̠ntu ̠ takalhi ̠y xa ̠makapitzí̠n.
4 Xa ̠huachí ni ̠ cali̠kalhchuhui̠nántit hua ̠ntu ̠ ni̠
li ̠huamputu, ni ̠ cala̠huá cali̠kalhkama ̠nántit
hua ̠ntu ̠ kalhi̠yá ̠tit nac mimacnicán, porque
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aquinín hua ̠nti̠ li ̠pa̠huaná ̠hu Dios ni̠ quinca̠-
mini̠niyá̠n chuná nakalhchuhui̠naná ̠hu, huata
acxni ̠ nala̠ta̠chuhui ̠naná ̠hu xali ̠huaca tla̠n huá
nali ̠kalhchuhui̠naná̠hu hua ̠ntu̠ Dios tlahuama
nac quilatama̠tcán. 5Porque cumu la ̠huixinín aya
catzi ̠yá̠tit pi̠ hua̠nti̠ xma ̠nhuá lacpuhuán lácu tla̠n
naxakatli̠y a ̠túnuj pusca̠t ma̠squi huí xpusca̠tcán,
osu lácu tla̠n natatlahuay li ̠xcájnit tala ̠kalhí ̠n,
osu hua ̠nti̠ hua̠k maklakati̠lacá ̠n hua̠ntu ̠ takalhi ̠y
xta̠cristianos (xli̠hua ̠k hua̠nti̠ chuná talamá̠nalh
xli ̠ca ̠na pi̠ luu xta̠chuná qui ̠taxtuy cumu la ̠ ti̠
talakachixcuhui̠y tzincun), pero mili̠catzi ̠tcán
pi̠ xli ̠hua ̠k hua ̠nti ̠ chuná talamá̠nalh ne̠cxnicú
lay catica̠lákcha̠lh a ̠má laktáxtut hua ̠ntu ̠ Cristo
chu Dios naca̠ma ̠xqui̠y hua ̠nti̠ tali̠pa̠huán.
6 Ni̠para cha̠tum tícu caca̠liakskahuimí ̠n lacuán
tachuhuí ̠n para naca ̠huaniyán pi ̠ ni ̠chuná
catiqui̠táxtulh, porque cacatzí ̠tit pi̠ xtasi̠tzi
Dios juerza naca̠lakchá̠n xli ̠hua̠k hua̠nti ̠
caj xma̠n takalhakaxmatmakamá ̠nalh Dios.
7 Xli ̠hua̠k hua̠nti̠ chuná li ̠xcájnit talamá̠nalh ni̠
caca ̠pektanú̠tit y ni̠ lacxtum caca̠ta̠látit.

8 Xapu̠lh huixinín xalakaca̠pucsua xlapá ̠tit,
pero la ̠nchú cumu aya li ̠pa̠huaná ̠tit Cristo aya
li ̠lapá̠tit xtaxkáket; pus hua ̠ntu ̠ aksti ̠tum y tancs
calatapá ̠tit cumu la̠ ti ̠ xli ̠ca ̠na tatapeksi ̠y nac
xtaxkáket. 9Chunácca̠huaniyá̠n la ̠qui ̠nacatzi ̠yá̠tit
pi̠ u ̠má taxkáket ma̠sta ̠y taaksti ̠tumí̠li̠t,
talakalhamaní̠n y tapa̠xqui ̠t xa ̠hua talulóktat.
10 Ankalhi ̠ná calaktzaksátit natlahuayá̠tit
hua ̠ntu ̠ lakati ̠y Quimpu̠chinacán. 11 Ni̠ huá
camaktlahuátit la ̠ta tu ̠ ni ̠ li̠macuán cumu la̠
tatlahuay hua ̠nti ̠ xalakaca̠pucsua talamá̠nalh,
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huata xli ̠hua ̠k hua ̠ntu ̠ ni ̠tlá̠n huixinín ca̠lakuá̠n
cama̠laksiyútit. 12 Xli ̠ca̠na pi̠ hasta luu li̠ma ̠xaná
para caj nali ̠chuhui ̠naná̠hu hua ̠ntu ̠ xlacán tze ̠k
tatlahuay; 13 pero acxni ̠ ca ̠huili̠cán nac ca̠lakuá̠n
la ̠ta túcu tze ̠k xuí acxnicú chú luu tasiyuy hua ̠ntu̠
ni ̠tlá̠n, porque huá xtaxkáket stalanca ma̠siyuy.
14Huá xpa̠lacata chiné li ̠huán nac li ̠kalhtahuaka:
Calakáhuanti huix hua ̠nti̠ lhtatápat̠;
para aya ni ̠ni ̠ta, calacastacuánanti,
porque Cristo nama̠xqui ̠yá ̠n xtaxkáket.

15 Xli̠ca ̠na pi̠ luu cuentaj catlahuátit milata-
ma ̠tcán la ̠qui̠ aksti̠tum nalatapa̠yá̠tit. Ni ̠chuná
calatapá ̠tit cumu la ̠ lactonto lacchixcuhuí̠n sino
cumu la ̠ ti ̠ lakskalalán y tacatzi ̠y lácu xli̠lata-
ma ̠tcán. 16 Ni̠ caj calactlahuapítit minquilhta-
macujcán, huata ankalhi̠ná cali̠scújtitQuimpu̠chi-
nacán porque xli ̠ca ̠na pi̠ luu tuhua u̠má quilh-
tamacú hua ̠ntu ̠ pu̠lama̠náhu. 17 Ni̠ huatiyá pi̠
akpuntumcalatapá̠tit huata calacputzátit li ̠huana̠
naakata̠ksá ̠tit túcu a̠tzinú lakati̠y Dios natlahua-
yá ̠hu. 18 Ni̠ caj caakkachi̠tapá̠tit porque chuná
caj li̠huaca li ̠laktzanka̠ta̠yayá̠tit, huata cama̠si-
yútit pi̠ huixinín kalhi ̠yá̠tit Espíritu Santo nac
milatama ̠tcán. 19 Y acxni̠ kalhchuhui̠naná̠tit
cala ̠li̠ta̠chuhui ̠nántit para aktum salmo, osu ak-
tum taquilhtlí̠n o takalhchuhuí̠n hua ̠ntu̠ nali̠la-
kachixcuhui̠yá ̠tit Dios xli ̠hua ̠k xli ̠tlihueke mina-
cujcán chuná cumu la̠ ca ̠ma ̠lacpuhua̠ni ̠yá̠n Espíri-
tu Santo. 20Ankalhi ̠ná capa̠xcatcatzi ̠nítit Quintla̠-
ticánDios caj xpa̠lacata xli ̠hua ̠k hua̠ntu ̠ tlahuama
nac quilatama̠tcán xli̠hua ̠k aquinín hua ̠nti̠ li ̠pa̠-
huaná ̠hu Quimpu̠chinacán.
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Acxtum catala̠pá̠xqui̠lh hua̠nti̠ tatamakax-
tokni ̠t

21 Xli̠hua ̠k hua ̠nti̠ li̠pa ̠huaná̠tit Cristo acxtum
cala ̠kalhakaxpátit hua ̠ntu ̠ la ̠huaniyá̠tit mili̠tla-
huatcán xlacata chuná namakapa̠xuhuayá̠tit
Cristo.

22 Huixinín lacpusca ̠tní̠n hua ̠nti̠ makaxtoká̠tit,
cakalhakaxpáttit hua ̠ntu̠ ca ̠li ̠ma̠peksi ̠yá̠n
minta ̠ko̠lucán chuná cumu la ̠ kaxpatá̠tit
hua ̠ntu ̠ huan xtachuhuí̠n Cristo. 23 Porque
huá chixcú ma̠peksi ̠y y puxculé̠n xma ̠hui ̠ná
chuná cumu la ̠ Cristo ma ̠peksi̠y y ca̠puxcule ̠ma
hua ̠nti ̠ tali ̠pa̠huán, xa̠huachí huá ca ̠ma̠xqui ̠y
laktáxtut porque huatuní̠n tali ̠taxtuy xmacni y
huá xakxa̠kacán. 24 Chuná cumu la ̠ a ̠ma̠ko̠lh
cristianos hua ̠nti ̠ tali ̠pa̠huán Cristo takaxmata
hua ̠ntu ̠ ca ̠li ̠ma̠peksi ̠y pus na ̠chuná chú
huixinín lacpusca̠tní̠n cakalhakaxpáttit hua ̠ntu̠
ca ̠li ̠ma̠peksi ̠yá̠nminta̠ko̠lucán.

25 Y huixinín lacchixcuhuí̠n capa̠xquí ̠tit mima̠-
hui ̠nacán chuná cumu la ̠ Cristo ca̠pa ̠xqui̠ni ̠t xli ̠-
hua ̠k hua̠nti̠ tali ̠pa̠huán, y hasta macamá̠sta ̠lh
xlatámat̠ caj xpa̠lacatacán. 26 Xlá chuná tlá-
hualh la ̠qui ̠ naca̠ma ̠aksti̠tumi̠li ̠y y lacuán naca̠-
li ̠ma̠xtuy caj xpa̠lacata xtachuhuí ̠n xa ̠huá a ̠má
chúchut hua ̠ntu̠ ca ̠liakmunucán, 27 la̠qui ̠ chuná
hua ̠ntu ̠ lacuán y ni ̠tu ̠ xtala̠kalhi ̠ncán hua ̠ntu ̠ tali ̠x-
cajua ̠lani̠t namacama ̠xqui̠y Dios a ̠ma ̠ko̠lh hua̠nti ̠
tali ̠pa̠huán. 28 Chuná cumu la ̠ cha̠tum chixcú
pa̠xqui ̠y y cuentaj tlahuay xmacni, pus na ̠chuná
xli ̠pá̠xqui ̠t y xli ̠cuentajtláhuat xma̠hui ̠ná. Porque
hua ̠nti ̠ xli ̠ca̠na pa ̠xqui̠y xma ̠hui̠ná qui ̠taxtuy pi̠
sacstu ma̠n pa ̠xqui̠má ̠calh. 29 Porque ni ̠para
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cha̠tum tícu lakmakán xmacni sinoque cuentaj
tlahuay y li ̠huana ̠ maktakalha, chuná cumu la̠
Cristo quinca ̠maktakalhá̠n aquinín hua̠nti̠ li ̠pa̠-
huaná ̠hu, 30 porque la ̠ta cha̠tunu aquinín li̠tax-
tuyá̠hu xmacni. 31 Huá xpa̠lacata chiné li̠ta-
tzoktahuilani ̠t nac li ̠kalhtahuaka: “Huá xpa̠la-
cata cha̠tum kahuasa li ̠makxteka xtla̠t chu xtzí
la ̠qui ̠ nata̠talakxtumi ̠y xpusca̠t, y ma ̠squi xcha̠-
tiycán xuani ̠t cha ̠tumá tali̠taxtuy.” 32 Xli̠ca ̠na pi̠
tamá lanca xtalacapa̠stacni Dios hua ̠ntu ̠ aquinín
ni ̠lay akata̠ksá̠hu, pero huá aquit cuaniputún
la ̠ta Cristo xa̠hua xli ̠hua ̠k hua ̠nti̠ tali̠pa ̠huán xlá
tata̠talacastucni ̠t. 33 Pero la ̠ta cha̠tunu cha̠tunu
hua ̠nti ̠ tamakaxtokni̠tátit capa̠xquí ̠tit mima ̠hui̠-
nacán chuná cumu la ̠ me̠cstucán pa ̠xqui̠yá ̠tit y
maktakalhá̠tit mimacnicán, y na ̠chuná xalacpus-
ca ̠tní̠n catakalhakáxmatli hua ̠ntu ̠ ca ̠li ̠ma̠peksi ̠y
xta̠ko̠lucán.

6
1Na ̠chuná huixinín camaná̠n lakahuasán y lac-

tzumaján, caca̠kalhakaxpáttit hua ̠ntu ̠ ca ̠li ̠ma̠pek-
si ̠yá̠n mintla ̠tcán xa̠huamintzicán, chuná li̠maka-
pa̠xuhuayá̠tit Quimpu̠chinacán porque xli ̠ca ̠na
pi̠ chuná mili̠tlahuatcán. 2 Porque a ̠má xapu ̠lh
xli ̠ma̠peksí ̠n Dios hua ̠ntu̠ quinca ̠ma̠xqui ̠cani̠ta ̠n
la ̠qui ̠nama̠kantaxti̠yá ̠huy la̠qui ̠nakalhi ̠yá̠hu tla̠n
latámat̠ chiné huan: “Caca ̠pa̠xqui mintla̠t xa ̠hua
mintzí, 3 la ̠qui ̠ maka̠s y li ̠pa̠xúhu nalatapa̠ya uú
nac ca̠quilhtamacú.”

4 Na ̠chuná huixinín xanatla ̠tni, ni ̠ caj
caca ̠makasi̠tzí ̠tit mincamancán, huata
hua ̠ntu ̠ tla̠n caca̠makastáctit, li ̠pa̠xúhu
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catakalhakaxmatní ̠nalh hua ̠ntu ̠ ca ̠li ̠ma̠peksi ̠yá̠tit
y caca̠ma̠siyunítit lácu aksti̠tum natali ̠pa̠huán
Quimpu ̠chinacán.

5 Xli̠hua ̠k huixinín hua ̠nti̠ tachí̠n ca ̠ma ̠s-
cujumá̠n cha̠tum mimpatroncán, li ̠pa̠xúhu
cakalhakaxpáttit hua ̠ntu ̠ ca ̠huaniyá̠n y hua ̠ntu̠
ca ̠li ̠ma̠peksi ̠yá̠n xta̠chuná cali̠ma ̠xtútit cumu
lá ̠mpara huá Cristo scujnipá ̠tit. 6 Ni ̠ caj xma̠n
acxni ̠ ca ̠lakayá̠n y ca̠ucxilhmá ̠n mimpatroncán
cascújtit sinoque ma̠squi ni ̠ti ̠, huixinín chunatiyá
tancs cali̠scújtit xli ̠hua̠k minacujcán cascújtit
chuná cumu la ̠ a ̠ cascujnipítit Dios xli ̠hua ̠k
mintalacapa̠stacnicán. 7 Xli ̠hua̠k hua ̠ntu̠
ca ̠li ̠ma̠peksi ̠caná̠tit natlahuayá̠tit cha̠pa̠xuhua ̠na̠
catlahuátit, cacatzí̠tit pi̠ lá ̠mpara huá Cristo
ca ̠ma̠scujumá ̠n y ni ̠ caj cati̠hua ̠ chixcú. 8 Porque
huixinín aya catzi̠yá ̠tit pi̠ la ̠ta cha̠tunu cha̠tunu
aquinín chuná para hua ̠nti̠ tachí̠n li ̠lamá̠calh
o ca ̠lakuá̠n lama, Quimpu̠chinacán nama̠xqui ̠y
xtaskáhu hua̠ntu ̠ mini̠niy la̠ta para tla̠n o ni̠tlá̠n
hua ̠ntu ̠ titláhualh.

9 Na ̠chuná huixinín patrones hua ̠nti̠ ma̠scuju-
nuná ̠tit, hua ̠ntu ̠ tla̠n caca̠catzi ̠nítitmintasa̠cuacán
ni ̠ caj caca ̠lacaquilhní ̠tit. Porque chuná cumu
la ̠ huix xa̠hua mintasa̠cuá ̠n kalhi ̠yá̠tit cha̠tum
Mimpu̠chinacán hua ̠nti̠ huilachá nac akapú ̠n, y
tamáQuimpu ̠chinacánni̠ quinca ̠lacsacpa̠xqui ̠yá̠n
sinoque acxtum quinca ̠pa̠xqui ̠yá̠n.

Espíritu Santo li̠tamakta ̠yayá̠tit nac
milatama̠tcán
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10Nata̠lán, la ̠nchú cca̠huaniyá̠n pi̠ cali ̠tatlihuék-
lhtit tamá xli ̠tlihueke hua ̠ntu̠ kalhi ̠y Quimpu̠chi-
nacán. 11 Li ̠huana ̠ cali̠lhaka̠nántit a ̠má xli̠tli-
hueke hua ̠ntu ̠ ca̠ma ̠xqui̠yá ̠n Dios la ̠qui ̠ ni̠ natat-
laji̠yá ̠tit acxni̠ naca ̠lacatahuacayá̠n akskahuiní, y
ni ̠naca ̠akskahuimi̠yá̠n. 12Porquexli ̠hua ̠kaquinín
hua ̠nti ̠ li ̠pa̠huaná ̠huCristoni ̠tu ̠ ca ̠lacatahuacama̠-
náhu cristianos uú xalaní ̠n hua ̠nti̠ na ̠ takalhi ̠y
xmacni chu xlúcut, sinoque huá ta̠la ̠lacata̠qui ̠ma̠-
náhu tamá li ̠xcájnit xtalacapa̠stacni akskahuiní
hua ̠nti ̠ma̠squi ni̠ tasiyuy pero takalhi ̠y lanca li̠tli-
hueke li ̠ma̠peksí ̠n nac akapú ̠n xa ̠hua nac xlaksti̠-
pa̠ncán cristianosxala u̠máca ̠quilhtamacúhua̠nti ̠
nac xalakaca̠pucsua talamá ̠nalh. 13 Huá xpa̠la-
cata cca ̠li ̠huaniyá̠n pi̠ li ̠huana ̠ cali̠tu ̠xca ̠ní̠tit tamá
li ̠tlihueke hua ̠ntu ̠ ca ̠ma ̠xqui̠yá ̠n Dios la ̠qui̠ acxni̠
nata ̠la ̠lacata̠qui ̠yá̠tit akskahuiní ni̠ natatlaji̠yá̠tit
y acxni̠ aya ta̠yanini̠tátit nahuán chunatiyá ak-
sti ̠tum nali̠pa ̠huaná̠tit Cristo.

14Cumuhuixinín li ̠taxtuyá̠tit cumu la ̠ tropa, pus
hua ̠ntu ̠ aksti̠tum calatapá̠tit y cali ̠tu ̠xca̠ní ̠tit xta-
lulóktat xtalacapa̠stacni Dios. 15 Cumu la ̠ cha̠tum
sculujua tropa huixinín cane̠cxnicahuá skálalh
calatapá ̠tit y caliakchuhui̠nántit a ̠má xtachuhuí̠n
Jesúshua ̠ntu̠ma ̠sta̠y li ̠pa̠xúhu latámat̠ nacxlacatí̠n
Dios. 16Cumutropahua ̠k takalhi̠y escudoshua ̠ntu̠
tali ̠pa̠xtoka a ̠má li ̠tipni hua ̠ntu ̠ ca ̠li̠talacán, hui-
xinín na ̠ cali̠ma ̠xtútit cumu la ̠ miescudocán tamá
mintaca̠najlatcán hua ̠ntu̠ kalhi̠niyá ̠tit Cristo la ̠qui̠
cumu tlihueke kalhi ̠yá ̠tit huá tla ̠n nali̠pa̠xtoká̠tit
xli ̠tlihueke akskahuiní. 17Y a ̠má laktáxtut hua ̠ntu̠
Cristo ca ̠ma̠xqui ̠yá̠n li̠huana ̠ cata̠knú ̠tit cumu la̠
taway tropa tata̠knu̠y xta̠knu xla li ̠cá̠n. Y tamá
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Espíritu Santo hua ̠ntu ̠ aya ca̠ma ̠xqui̠cani ̠tátit xta̠-
chuná cali ̠ma̠xtútit cumu la ̠ miespada hua ̠ntu̠
nali ̠macapa̠huana. 18 Ne ̠cxnicú catamakxtek-
nítit xlacata nakalhtahuakaniyá ̠tit Dios chuná
cumu la ̠ ca ̠ma̠lacpuhua ̠ni̠yá ̠n Espíritu Santo la ̠qui̠
ni ̠ nataxlajuani̠yá ̠tit. Y na ̠ cali̠kalhtahuakátit
xlacata na ̠chunatiyá aksti̠tum catalatáma̠lh xli ̠-
hua ̠k hua ̠nti̠ na ̠ tali ̠pa̠huán Dios. 19 Na ̠chuná
cakalhtahuakanítit Dios quimpa ̠lacatacán la ̠qui̠
xlá naquima̠xqui ̠y tla̠n xtalacapa̠stacni y tla̠n
nacli ̠chuhui̠nán xtachuhuí ̠n la ̠ta lácu xlá ca ̠lak-
ma ̠xtuputún xli ̠hua ̠k cristianos. 20 Dios quili ̠lac-
sacni̠t pi ̠ nacli ̠taxtuy xtasa ̠cua hua ̠nti̠ nacli̠chu-
hui ̠nán u ̠má xasa̠sti xtalacapa̠stacni la ̠ta ca ̠lak-
ma ̠xtuputún cristianos y hasta caj huá xpa̠lacata
ma ̠squi aquit ctanu ̠ma nac pu̠la̠chi ̠n. Pero cahua-
nítit pi̠ caquimá ̠xqui̠lh li ̠camama la ̠qui ̠ a ̠tzinú
tancs nacli̠chuhui ̠nán.

Pablo ca̠huaniy tacha ̠lí cristianos
21 Tamá koxutá quinta̠lacán Tíquico xli̠ca ̠na pi̠

luu aksti̠tum quinca ̠makta̠yamá ̠n la ̠ta cli ̠scujma̠-
náhu xtachuhuí ̠n Quimpu̠chinacán, xlá li ̠huana̠
naca ̠huaniya̠chá̠n lácu clama y hua̠ntu ̠ ctlahua-
ma ̠náhu. 22 Huá xpa̠lacata cca̠li ̠lakmaca ̠ma̠chá̠n
la ̠qui ̠ naca̠li ̠ta̠chuhui ̠naná ̠n pi̠ tla̠n clama̠náhu y
chunáhuixinínna ̠ li ̠huacanaliakpuhuantiyayá̠tit.

23 Clacasquín pi̠ Quintla̠ticán Dios xa ̠hua
Quimpu ̠chinacán Jesucristo caca ̠má̠xqui ̠lh
xli ̠hua ̠k nata̠laní ̠n tapa̠xqui ̠t, tapa̠xuhuá ̠n xa ̠hua
taca ̠nájlat, 24 y caca̠siculana ̠tláhualh xli ̠hua ̠k
hua ̠nti ̠ tama̠siyuy nac xlatama̠tcán pi̠ xli ̠ca ̠na
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tapa̠xcatcatzi ̠niy xtapá̠xqui ̠t Quimpu̠chinacán
Jesucristo.
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